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Scope
 

The data contained 
in this document are 
applicable to the 
following models of 
CEIA Walk Through 
Metal Detectors:

The emitted fi eld 
value changes 
according to the 
model, due to its 
specifi c shape. 

The graphs reported 
in the following pages 
show the maximum 
level found among 
all the listed models.

Campo de 
aplicación

Los datos contenidos 
en el presente 
documento son 
aplicables a los 
siguientes detectores 
de metales CEIA:

Los valores del 
campo emitido 
varían según los 
modelos debido a sus 
especifi caciones de 
construcción. 

Las gráfi cas de la 
página siguiente 
indican el valor 
máximo hallado en 
el conjunto de los 
modelos citados.

Campo di 
applicazione

I dati riportati nel 
presente documento 
sono applicabili ai 
seguenti modelli 
di metal detector a 
passaggio CEIA:

Il valore di campo 
emesso varia 
a seconda del 
modello, a causa 
della sua specifi ca 
conformazione. 

Nei grafi ci riportati 
nelle pagine seguenti, 
viene indicato il 
valore massimo 
rilevato sull’insieme 
dei modelli elencati.

• Classic
• 02PN7 
• HI-PE Elliptic
• HI-PE Multi Zone
• 02PN8 HI-PE /CN-AS-140
• 02PN8 HI-PE /PN-AS-600 

• PMD2 Elliptic
• PMD2/PTZ
• 02PN10
• SMD600
• SMD600 Multi Zone
• SMD601 Multi Zone
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European EN50364:2001 standard *
Limitation of human exposure to electromagnetic fi elds from devices operating in the frequency 

range 0Hz to 10GHz, used in Electronic Article Surveillance  (EAS), Radio Frequency Identifi cation 
(RFID) and similar applications.

Norma Europea EN50364:2001 *
Limitación de la exposición humana a los campos electromagnéticos emitidos por dispositivos 

que operen en la gama de frecuencias de 0Hz a 10 GHz, utilizados para la vigilancia electrónica de 
objetos (EAS), la identifi cación por radiofrecuencia (RFID) y aplicaciones similares.

Norma Europea EN50364:2001*
 Limiti dell’esposizione umana ai campi elettromagnetici di dispositivi operanti nella gamma 0Hz 
- 10GHz, utilizzati nella sorveglianza elettronica di oggetti (EAS), identifi cazione a radiofrequenza 

(RFID) e applicazioni similari.

Magnetic fi eld
Campo magnético
Campo magnetico

* CENELEC Standard conform to the  519/1999/CE: “Council recommendation of 12 July 1999 on 
the limitation of exposure of the general public to electromagnetic fi elds (0Hz to 300GHz) “.

 Norma CENELEC conforme a la 519/1999/CE: “Recomendación del Consejo de 12 de julio de 
1999 sobre la limitación de la exposición humana a los campos electromagnéticos (0Hz a 300 
GHz) “ .

 Norma CENELEC conforme alla 519/1999/CE: “Raccomandazione del Consiglio del 12 luglio 
1999, relativa alla limitazione dell’esposizione della popolazione ai campi elettromagnetici (da 
0Hz a 300GHz)”.

Frequency / Frecuencia / Frequenza

a)   Power output settings = 50364.
Preselección de potencia de salida = 50364.  
Preselezione Power output = 50364.

µT

Hz

100 µT = 1 Gauss
5.5µT a)
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RPB-SC-18 (Health and Welfare - Canada)
 Recommended safety procedures for the selection, 

installation and use of active metal detectors
Procedimientos de seguridad recomendados para la selección, 

instalación y uso de detectores de metal activos
Procedure di sicurezza raccomandate per la selezione,

 l’installazione e l’uso di metal detector attivi

Electromagnetic fi eld emitted by the metal detector
Campo electromagnético emitido por el detector de metales

Campo elettromagnetico emesso dal metal detector

Frequency / Frecuencia / Frequenza

*  Power output settings = 50364, at 15 cm from TX antenna 
Preselección de potencia de salida = 50364, a 15 cm de la antena TX  
Preselezione Power output = 50364, a 15 cm dall’antenna TX

• Purpose of the standard: defi nition of “specifi cations and recommendations chosen 
to ensure that active metal detectors used to search humans for the presence of metal 
shall be safe for use. In this context, humans specifi cally includes persons bearing 
implanted cardiac pacemakers.”

• Objeto de la norma: defi nición de las “especifi caciones y recomendaciones escogidas 
para asegurar que los detectores de metales activos empleados para buscar la 
presencia de objetos metálicos en seres humanos sean inofensivos. En este contexto,  
el término seres humanos comprende específi camente los individuos  que tengan 
implantado un estimulador cardíaco”.   

• Scopo della norma: defi nizione delle “specifi che e raccomandazioni atte ad assicurare 
che metal detector attivi, utilizzati nella ricerca di parti metalliche su esseri umani, 
non comportino danni alla salute. In questo contesto, con il termine esseri umani 
si comprendono specifi catamente persone su cui sia stato impiantato uno 
stimolatore cardiaco (pacemaker)”

125mV max.*
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Johannes Gutenberg-Universität Mainz Klinikum

II. Medical Clinic and  Polyclinic
Director: Prof. Dr. J. Meyer

Re:  Study of the effect of interference caused by metal detection systems on defi brillators implanted in the 
human being.

Dear Mr. Röcken,

We would like to thank you most sincerely for your warm welcome and especially for the excellent organisation 
of our shared experience relating to the effect of interference caused by airport metal detection systems on 
defi brillators implanted in the human being.
The enclosed abstract has been sent both to the Mannheim congress for heart and circulation research and  to next 
Spring’s NASPE congress on electro-physiology in America.

Yours very sincerely,
Dr. E Himmrich

Johannes Gutenberg-Universität Mainz Klinikum

II. Instituto Clínico y Policlínico
Director: Prof. Dr. J. Meyer

Ref. Estudio de los efectos provocados por los detectores de metales en los desfi briladores implantados.

Apreciado señor Röcken, 

Por la presente deseamos agradecerle vivamente la excelente organización y el acogimiento que se nos reservó 
con ocasión de nuestro análisis conjunto de los efectos provocados por detectores de metales instalados en los 
aeropuertos  sobre los desfi briladores implantados.
Adjuntamos el extracto que se presentará al Congreso de Investigación sobre el Corazón y la Circulación  que 
tendrá lugar en Manheim y al Congreso sobre Electrofi siología NASPE, que se desarrollará la primavera próxima 
en América.

Dr. E Himmrich

Johannes Gutenberg-Universität Mainz Klinikum

II. Istituto Clinico e Policlinico
Direttore: Prof. Dr. J. Meyer

Ogg:  Studio sugli effetti causati dai Metal Detector sui defi brillatori impiantati.

Egr. Sig. Röcken,

Con la presente desideriamo ringraziarLa per l ’eccellente organizzazione e l ’accoglienza riservataci in occasione 
della nostra analisi congiunta sugli effetti causati dai Metal Detector installati presso gli Aeroporti sui defi brillatori 
impiantati.
In allegato Le inviamo l ’estratto che verrà presentato al Congresso sulla Ricerca sul Cuore e la Circolazione che si 
terrà a Mannheim ed al Congresso sull ’Elettrofi siologia NASPE che avrà luogo la prossima primavera in America.

Distinti saluti
Dr. E Himmrich
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503

Study of the effect of interference caused by metal detection systems used 
in airports (walk-through and hand-held) on defi brillators implanted in the 
human being.

The possible extent of interference caused by commercial metal detectors used in 
airports on implanted defi brillators (ICD) is unknown.

Method:
The infl uence of walk-through (Heimann, CEIA 02PN10) and hand-held (…...) 
metal detectors was examined in the defi brillation systems implanted in 12 
patients (CPI: 2 P2s, 6 PRX IIIs and 4 Minis). Measurements were taken both 
before and after passage through the archway. In the case of a 60-second 
presence in the magnetic fi eld of the walk-through detector, the behaviour of the 
device’s sensor was also measured via a Marker ECG with respect both to the 
hearts own rhythm and under stimulation form the pace-maker.
The infl uence of the hand-held detectors was examined both during a routine 
passenger check and through placing the detector for 60 seconds fi rst over the 
defi brillator devices and then over the heart.

Result:
The ICD defi brillators examined did not show any change in their functioning due 
to either the walk-through or hand-held detectors.
No variation was noted in the programming, and in particular in the magnetic 
function, due to the magnetic fi eld of either the walk-though or the hand-held metal 
detector.
No erroneous behaviour was observed in the sensor or the stimulator.

Conclusion:
The functioning of the implanted defi brillators (CPI: P2, PRX III and Mini) is not 
infl uenced by the metal detection systems in use in airports (Heimann CEIA 
02PN10 walk-through metal detector; ….. hand-held metal detector)
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503

Análisis de las infl uencias provocadas en los desfi briladores implantados 
por los detectores de metales (arcoo y manuales) utilizados en los 
aeropuertos.

Se desconoce la importancia con la que los detectores de metales, utilizados 
en los aeropuertos, pueden perturbar el funcionamiento de los desfi briladores 
implantados (ICD).

Método: 
El análisis ha consistido en estudiar, en 12 pacientes que han sufrido la 
implantación de ICD (CPI: 2P2, 6 PRX III, 4 Mini), la infl uencia  que experimentan 
tales sistemas debida a arcos detectores de metales (sociedad Heimann CEIA 
02PN10) y a detectores de metales manuales (...) El examen de los dispositivos 
ha tenido lugar antes y después de pasar por los arcos. El comportamiento 
“sensing” de los dispositivos, durante una parada de 60 segundos en el arco de 
campo magnético, se midió con una aparato para electroencefalograma,  tanto 
con el ritmo propio como bajo estimulación del marca pasos.
Se ha probado la infl uencia de los detectores de metales manuales durante 
los controles de rutina, así como en presencia del detector de metales sobre el 
corazón durante 60 segundos.

Resultado:
Los ICD  probados no se han visto infl uidos en su funcionamiento ni por los 
arcos de detección de metales ni por los manuales. No se ha constatado ninguna 
variación de la programación, es decir, del funcionamiento magnético, ni a causa 
del campo magnético de los arcos detectores ni a causa del de los detectores de 
metales manuales. Además, no se han observado errores “sensing” o “pacing”.

Conclusión:
El funcionamiento de los desfi briladores implantados (CPI:P2, PRX III  y 4 Mini) 
no se ha visto infl uido por los sistemas de detección de metales en uso en 
aeropuertos (arcos  Heimann CEIA 02PN10; manuales:...).
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503

Analisi delle infl uenze provocate su defi brillatori impiantati dai Metal 
Detector (a passaggio e manuali) in uso presso gli aeroporti.

Non è noto con quale entità i Metal Detector impiegati presso gli aeroporti 
possano disturbare la funzione di defi brillatori impiantati (ICD).

Metodo:
È stata analizzata su 12 pazienti che hanno subito l’impianto del ICD (CPI: 2 P2, 
6 PRX III, 4 Mini) la infl uenzabilità di tali sistemi sia da parte di Metal Detector 
a passaggio (ditta Heimann CEIA 02PN10) sia di Metal Detector manuali (…). 
L’esame dei dispositivi ha avuto luogo prima e dopo l’attraversamento dei Metal 
Detector a passaggio. Il comportamento “sensing” degli aggregati durante una 
sosta di 60 secondi nel campo magnetico del gate è stato testato con un apparato 
per l’elettroencefalogramma sia a ritmo proprio sia sotto stimolo del pace maker.
L’infl uenza dei Metal Detector manuali è stata testata sia durante controlli di 
routine che in presenza del Metal Detector sul cuore per 60 secondi.

Risultato:
Gli ICD testati non sono stati infl uenzati nella loro funzione né dai Metal Detector 
a passaggio né da quelli manuali. Non si è verifi cata alcuna variazione della 
programmazione, cioè della funzione magnetica, né a causa del campo magnetico 
dei metal detector a passaggio né a causa di quello dei Metal Detector manuali. 
Non si è neppure notata una procedura “sensing” o “pacing” errata.

Riassunto:
I defi brillatori impiantati (CPI: P2, PRX III e Mini) non vengono infl uenzati, nelle 
loro funzioni, dai Metal Detector in uso presso gli aeroporti (a passaggio: ditta 
Heimann CEIA 02PN10; manuali: ...).
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Analysis of the effects caused in implanted defi brillators by Metal Detectors (walk-
through and hand-held) used in airports (Dr. St. Rosocha)

The analysis presented here should answer the frequently-asked question whether 
implanted defi brillators (ICD) are infl uenced by Metal Detectors installed in airports. 12 
patients who had had ICDs implanted took part in this study after giving their consent in 
writing. The devices which were implanted were made by CPI-Guidant (2 P2s, 6 PRX IIIs 
and 4 Minis). Two different metal detector systems were analysed: the Heimann-CEIA 
02PN10 walk-through Metal Detector and the ….. hand-held model.
The infl uence of the walk-though Metal Detector was fi rst checked in the case of a 
routine passage through the archway. Following this, a check was made on whether 
the functioning of the defi brillators was infl uenced by the patients’ remaining within the 
archway for 60 seconds. There followed an enquiry into the functional parameters of the 
devices before and after being infl uenced by the electromagnetic fi eld. The reaction of 
the defi brillator in the presence of the detector’s magnetic fi eld was checked via both 
an Marker ECG print-out and an internal signal from the defi brillator. The analysis was 
carried out both with the heart’s own rhythm and with the heart being stimulated by the 
pace-maker systems incorporated in the defi brillators.
The infl uence of the hand-held Metal Detectors was tested in a similar manner. The 
functions of the defi brillators were checked during the presence of the detectors for 60 
seconds over the heart and over the devices.

The analysis revealed that the devices tested did not suffer any negative effect 
after routine use of the Metal Detectors. No damage was caused in the implanted 
defi brillators, even during a 60-second continuous presence in the magnetic fi eld, 
including outside the airport environment. The functioning of the pace-makers did not 
show any defects whatsoever during the whole analysis.

The defi brillators implanted (made by CPI-Guidant: P2, PRX III and Mini) are not 
infl uenced in their functions by the commercially-used Metal Detectors (the Heimann-
CEIA 02PN10 walk-through Metal Detector and the ….. hand-held model) installed at the 
airports.
On the other hand, the implanted defi brillators are detected unequivocally by the Metal 
Detectors, so every ICD patient, above all abroad, should carry the certifi cate with 
which he or she has been issued. That way the emergency situation of having to fi nd an 
explanation of the continuous alarm signal from the Metal Detector, whilst far from home 
and after having removed all foreign metallic objects, can be avoided.
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Análisis de las infl uencias provocadas por los detectores de metales (de arco y 
portátiles) que se utilizan en los aeropuertos, en los desfi briladores implantados 
(Dr. St. Rosocha)

El análisis que aquí se presenta deberá responder a la pregunta que se plantea 
a menudo sobre si los desfi briladores implatados  (ICD)  se ven infl uidos por los 
detectores de metales instalados en los aeropuertos. 12 pacientes, tras haberles sido 
implantado un ICD, han tomado parte en este estudio tras aceptación por escrito. Se 
les había implantado dispositivos de la sociedad CPI-Guidant (2 P2, 6 PRX III, 4 Mini). 
Se han analizado dos sistemas diferentes detectores de metales:  el arco detector de 
metales Heimann-CEIA mod. 02PN10 y el detector de metales manual mod...

En primer lugar se ha comprobado la infl uencia del arco de detección de metales  en 
los casos de paso de rutina por el arco. A continuación, se ha comprobado si el hecho 
de mantener a los pacientes dentro del arco durante 60 segundos podría infl uir en 
las capacidades funcionales de los dispositivos antes y después de la infl uencia del 
campo electromagnético. El comportamiento de los dispositivos en presencia del 
campo magnético ha sido controlado por el trazo simultáneo de un electrocardiograma 
y de un canal de marcaje del desfi brilador. El análisis se ha llevado a cabo tanto con 
el ritmo cardíaco propio  como bajo estimulación del corazón con ayuda de sistemas 
marcapasos integrados en los desfi briladores. Del mismo modo también se han 
efectuado pruebas para verifi car la infl uencia de los detectores de metales manuales, 
controlando las funciones de los desfi briladores en presencia del aparato durante  60 
segundos sobre el  corazón y sobre los dispositivos.

El análisis ha demostrado que los dispositivos controlados no han experimentado 
ninguna infl uencia tras una utilización normal de los detectores de metales. No se ha 
producido ningún daño en los desfi briladores implantados, hasta una permanencia 
de 60 segundos en el campo magnético, incluso fuera de la zona aeropuertaria. La 
programación de los dispositivos se ha mantenido invariable. El funcionamiento de los 
marcapasos no ha presentado ningún defecto durante todo el análisis.

Los desfi briladores implantados (sociedad CPI-Guidant: P2, PRX III y Mini no se ven 
infl uidos en sus funciones por los detectores de metales de utilización comercial (arco 
de detección de metales Heimann-CEIA mod. 02PN10 y manuales de la sociedad...) 
instalados en los aeropuertos.
Por otro lado, los desfi briladores implantados son detectados con toda seguridad por 
los detectores de metales, de modo que todos los pacientes ICD, especialmente en el 
extranjero, deberán llevar consigo el certifi cado que les ha sido entregado. 
Así se podrá evitar la urgencia de una explicación ante la alarma continua de los 
detectores de metales, tras haber depositado todos los cuerpos metálicos extraños.
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Analisi delle infl uenze provocate dai Metal Detector (a passaggio e manuali) in uso 
presso gli aeroporti su defi brillatori impiantati (Dr. St. Rosocha)

L’analisi qui presentata dovrebbe rispondere alla domanda frequente se i defi brillatori 
impiantati (ICD) vengono infl uenzati dai Metal Detector installati negli aeroporti. 12 
pazienti, dopo aver subito l’impianto del ICD, hanno preso parte a questo studio, previo 
consenso scritto. Erano stati impiantati dispositivi della ditta CPI-Guidant (2 P2, 6 PRX 
III, 4 Mini). Sono stati analizzati due diversi sistemi di Metal Detector: Metal Detector a 
passaggio Heimann CEIA mod. 02PN10 e Metal Detector manuale mod. …

L’infl usso del Metal Detector a passaggio è stato verifi cato in primo luogo nel caso 
di attraversamento di routine attraverso l’arco. In seguito è stato controllato se lo 
stazionamento dei pazienti all’interno del varco per 60 secondi infl uenzasse le capacità 
funzionali dei defi brillatori. Sono stati quindi verifi cati i parametri funzionali dei dispositivi 
prima e dopo l’esposizione al campo elettromagnetico. Il comportamento di rivelazione in 
presenza del campo magnetico è stato controllato tramite la contemporanea tracciatura 
di un elettrocardiogramma e di un canale di marcatura del defi brillatore. L’analisi è stata 
condotta sia con il ritmo cardiaco proprio, sia sotto stimolo del cuore mediante i sistemi 
pace maker integrati nei defi brillatori.

L’analisi ha rivelato che i defi brillatori controllati non hanno subito alcuna infl uenza dopo 
l’utilizzo di routine dei Metal Detector. Non sono stati provocati danni ai defi brillatori 
impiantati nemmeno durante una permanenza continua nel campo magnetico di 60 
secondi anche al di fuori dell’ambiente aeroportuale.
La programmazione dei defi brillatori è rimasta invariata. La funzione dei pace makers 
non ha mostrato alcun difetto durante l’intera analisi.

I defi brillatori impiantati (ditta CPI-Guidant: P2, PRX III, Mini) non vengono infl uenzati 
nelle loro funzioni dai Metal Detector d’uso commerciale (Metal Detector a portale CEIA-
Heimann mod. 02PN10 e manuali della ditta …) installati presso gli aeroporti.
D’altro canto, i defi brillatori impiantati vengono rivelati con certezza dai metal detector, 
cosicché ogni paziente ICD, soprattutto all’estero, dovrebbe portare con sé il certifi cato 
che gli è stato rilasciato. In questo modo potrà essere evitata, lontano da casa,  la 
necessità di una spiegazione per il continuo allarme dei Metal detector dopo aver 
depositato tutti i corpi estranei metallici.
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